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PROJEKTS 

EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS 

Nr. …/… 

(… gada …), 

ar ko groza EEZ līguma 31. protokolu  

par sadarbību īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 86. un 98. pantu, 
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tā kā: 

(1) Līgumslēdzējas puses atzīst pašreizējo oficiālo sadarbību Savienības kosmosa programmā, 

kas izveidota ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2021/6961. Tās vēlas 

balstīties uz šo spēcīgo partnerību un paplašināt sadarbību, attiecinot to arī uz Savienības 

kosmosa programmas valdības satelītsakaru (GOVSATCOM) komponentu 

(“GOVSATCOM komponents”) un drošas savienojamības programmu, kas izveidota ar 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2023/5882 (“drošas savienojamības 

programma”). 

(2) Ir lietderīgi paplašināt sadarbību, par kuru EEZ līguma Līgumslēdzējas puses vienojušās ar 

EEZ Apvienotās komitejas 2021. gada 29. oktobra Lēmumu Nr. 319/2021, attiecinot to arī 

uz GOVSATCOM komponentu, ievērojot konkrētos nolīgumus, kas noslēgti saskaņā ar 

Regulas (ES) 2021/696 7. panta 2. punktu un Regulas (ES) 2023/588 39. panta 1. punktu, 

un atbilstoši to nosacījumiem. 

(3) Ir lietderīgi paplašināt EEZ līguma Līgumslēdzēju pušu sadarbību, attiecinot to arī uz 

Regulu (ES) 2023/588, ievērojot konkrētos nolīgumus, kas noslēgti saskaņā ar Regulas 

(ES) 2021/696 7. panta 2. punktu un Regulas (ES) 2023/588 39. panta 1. punktu, un 

atbilstoši to nosacījumiem. 

  

 

1 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2021/696 (2021. gada 28. aprīlis), ar ko 

izveido Savienības kosmosa programmu un Eiropas Savienības Kosmosa programmas 

aģentūru un atceļ Regulas (ES) Nr. 912/2010, (ES) Nr. 1285/2013 un (ES) Nr. 377/2014 un 

Lēmumu Nr. 541/2014/ES (OV L 170, 12.5.2021., 69. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/696/oj). 
2 OV L 79, 17.3.2023., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/588/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/696/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/588/oj
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(4) Nosacījumi EBTA valstu un to iestāžu, uzņēmumu, organizāciju un valstspiederīgo dalībai 

Eiropas Savienības programmās ir noteikti EEZ līgumā un jo īpaši tā 81. pantā. 

(5) Būtu jāņem vērā vienošanās starp Eiropas Savienību un EBTA valstīm par klasificētās 

informācijas apmaiņas drošības procedūrām. 

(6) Vajadzības gadījumā Līgumslēdzējas puses var vienoties par papildu sadarbības 

principiem, lai regulētu konkrētas šajā lēmumā neiekļautas jomas. 

(7) EBTA valstu dalība GOVSATCOM komponentā un drošas savienojamības programmā, 

pamatojoties uz EEZ līgumu, ir visu Līgumslēdzēju pušu interesēs. 

(8) Ir lietderīgi, ka Islandes un Norvēģijas dalība programmu komitejās, darba grupās un citās 

no GOVSATCOM komponenta un drošas savienojamības programmas izrietošās darbībās 

sākas, ievērojot konkrētos nolīgumus, kas noslēgti saskaņā ar Regulas (ES) 2021/696 7. 

panta 2. punktu un Regulas (ES) 2023/588 39. panta 1. punktu, un atbilstoši to 

nosacījumiem. 

(9) Kļūstot par GOVSATCOM komponenta sniegto iespēju un pakalpojumu izmantotājām, 

Islande un Norvēģija veiks finanšu iemaksas ES budžetā, kuras paredzētas GOVSATCOM 

komponentam, par 2021.–2026. finanšu gadu. 
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(10) Kļūstot par drošas savienojamības programmas sniegto iespēju un pakalpojumu 

izmantotājām, Islande un Norvēģija veiks finanšu iemaksas ES budžetā, kuras paredzētas 

drošas savienojamības programmai, par 2023., 2024., 2025. un 2026. finanšu gadu. 

(11) Iemaksas šobrīd tiek noteiktas, pamatojoties uz ievērojamām investīcijām, kas veiktas 

pirmajos programmas īstenošanas gados. Šīs investīcijas attiecas uz tādas infrastruktūras 

izveidi, ko izmantos visi sistēmas dalībnieki, tostarp Islande un Norvēģija. 

(12) Tādēļ šīs paplašinātās sadarbības īstenošanas nolūkā būtu jāgroza EEZ līguma 

31. protokols, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

EEZ līguma 31. protokola 1. pantu groza šādi. 

1. Panta 8.e punktu groza šādi: 

a) punkta a) apakšpunktā svītro vārdus “valdības satelītsakaru (GOVSATCOM) un”; 

b) punkta b) līdz o) apakšpunktu pārnumurē par c) līdz p) apakšpunktu; 

c) aiz a) apakšpunkta iekļauj šādu apakšpunktu: 

“b) EBTA valsts var piedalīties valdības satelītsakaru (GOVSATCOM) 

komponentā, ja tiek noslēgts konkrēts nolīgums, kā minēts Regulas 

(ES) 2021/696 7. panta 2. punktā, un atbilstoši tā nosacījumiem”; 

d) tekstu c) apakšpunktā aizstāj ar šādu tekstu: 

“EBTA valstis finansiāli atbalsta a) apakšpunktā minētās darbības saskaņā ar Līguma 

82. panta 1. punkta a) apakšpunktu un 32. protokolu. 

EBTA valstis finansiāli atbalsta b) apakšpunktā minētās darbības saskaņā ar Līguma 

82. panta 1. punkta a) apakšpunktu un 32. protokolu pēc tam, kad ir noslēgts 

b) apakšpunktā minētais nolīgums. 
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Turklāt saskaņā ar Līguma 82. panta 1. punkta c) apakšpunktu un 2. punktu un 

ievērojot vienošanos saskaņā ar Līguma 32. protokola 1. panta 8. un 9. punktu, 

Islande pēc b) apakšpunktā minētā nolīguma noslēgšanas par 2021.–2026. finanšu 

gadu veic iemaksu GOVSATCOM komponentam 147 492 (viens simts četrdesmit 

septiņi tūkstoši četri simti deviņdesmit divi) EUR. Šo summu samaksā vienā 

maksājumā, kas jāiekļauj uzaicinājumā veikt iemaksas par 2027. finanšu gadu, kā 

minēts 32. protokola 2. panta 2. punkta pirmajā daļā. 

Turklāt saskaņā ar Līguma 82. panta 1. punkta c) apakšpunktu un 2. punktu un 

ievērojot vienošanos saskaņā ar Līguma 32. protokola 1. panta 8. un 9. punktu, 

Norvēgija pēc b) apakšpunktā minētā nolīguma noslēgšanas par 2021.–2026. finanšu 

gadu veic iemaksu GOVSATCOM komponentam 2 447 865 (divi miljoni četri simti 

četrdesmit septiņi tūkstoši astoņi simti sešdesmit pieci) EUR. Šo summu samaksā 

vienā maksājumā, kas jāiekļauj uzaicinājumā veikt iemaksas par 2027. finanšu gadu, 

kā minēts 32. protokola 2. panta 2. punkta pirmajā daļā.”; 

e) punkta d) apakšpunktā “b)” aizstāj ar “c)”; 

f) tekstu o) apakšpunktā aizstāj ar šādu tekstu: 

“Attiecībā uz Lihtenšteinu šā punkta piemērošanu aptur, līdz EEZ Apvienotā 

komiteja pieņem citu lēmumu.” 
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2. Aiz 8.e punkta iekļauj šādu punktu: 

“8.f a) EBTA valstis piedalās darbībās, kas var izrietēt no šāda Savienības akta: 

- 32023 R 0588: Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2023/588 (2023. 

gada 15. marts), ar ko izveido Savienības drošas savienojamības programmu 

2023.–2027. gadam (OV L 79, 17.3.2023., 1. lpp.). 

Regulas noteikumus šā līguma vajadzībām pielāgo šādi: 

regulas 5. panta 5. punktā aiz vārdiem “trešās valsts teritorijas” iekļauj vārdus “vai 

no iesaistītās EBTA valsts teritorijas”; 

b) EBTA valsts var piedalīties Savienības drošas savienojamības programmā, ja 

tiek noslēgts konkrēts nolīgums, kā minēts Regulas (ES) 2023/588 39. panta 

1. punktā, un atbilstoši tā nosacījumiem. 

c) EBTA valstis finansiāli atbalsta b) apakšpunktā minētās darbības saskaņā ar 

Līguma 82. panta 1. punkta a) apakšpunktu un 32. protokolu pēc tam, kad ir 

noslēgts b) apakšpunktā minētais nolīgums. 
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Turklāt saskaņā ar Līguma 82. panta 1. punkta c) apakšpunktu un 2. punktu un 

ievērojot vienošanos saskaņā ar Līguma 32. protokola 1. panta 8. un 9. punktu, 

Islande pēc b) apakšpunktā minētā nolīguma noslēgšanas par 2023., 2024., 

2025. un 2026. finanšu gadu veic iemaksu 1 173 139 (viens miljons simts 

septiņdesmit trīs tūkstoši simts trīsdesmit deviņi) EUR. Šo summu samaksā 

vienā maksājumā, kas jāiekļauj uzaicinājumā veikt iemaksas par 2027. finanšu 

gadu, kā minēts 32. protokola 2. panta 2. punkta pirmajā daļā. 

Turklāt saskaņā ar Līguma 82. panta 1. punkta c) apakšpunktu un 2. punktu un 

ievērojot vienošanos saskaņā ar Līguma 32. protokola 1. panta 8. un 9. punktu, 

Norvēgija pēc b) apakšpunktā minētā nolīguma noslēgšanas par 2023., 2024., 

2025. un 2026. finanšu gadu veic iemaksu 19 801 544 (deviņpadsmit miljoni 

astoņi simti viens tūkstotis pieci simti četrdesmit četri) EUR. Šo summu 

samaksā vienā maksājumā, kas jāiekļauj uzaicinājumā veikt iemaksas par 

2027. finanšu gadu, kā minēts 32. protokola 2. panta 2. punkta pirmajā daļā. 

d) Attiecībā uz Lihtenšteinu šā punkta piemērošanu aptur, līdz EEZ Apvienotā 

komiteja pieņem citu lēmumu.” 
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2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tam, kad ir iesniegts pēdējais paziņojums saskaņā ar 

EEZ līguma* 103. panta 1. punktu. 

3. pants 

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā. 

…, … 

 EEZ Apvienotās komitejas vārdā – 

 priekšsēdētājs 

 EEZ Apvienotās komitejas 

 sekretāri 

 

 

* [Konstitucionālās prasības nav norādītas.] [Konstitucionālās prasības ir norādītas.] 


		2026-06-23T07:27:41+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



